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Другая пѣснь пляска.


I.

«Въ твои глаза заглянулъ я недавно, о, жизнь: золото блистало въ твоихъ темныхъ, какъ ночь, глазахъ, — мое сердца остановилось передъ этой нѣгою:

— золотой челнокъ блисталъ на ночныхъ водахъ, ныряющій всплывающій манящій золотой челнокъ-качалка!

На мою ногу, страстно желающую пляски, бросала ты взоръ, смѣющійся, вопрошающій расправляющій взоръ-качалку:

Только дважды тронула ты свою погремушку маленькими ручками — и уже закачалась моя нога въ страстномъ желаніи пляски. —

Мои пятки поднимались, пальцы моихъ ногъ прислушивались, чтобъ понять тебя: вѣдь у танцора уши — въ пальцахъ ногъ его!

Къ тебѣ прыгнулъ я: ты попятилась отъ прыжка моего; и навстрѣчу мнѣ засвистѣли змѣйки развивавшихся волосъ твоихъ!

Отъ тебя и отъ змѣй твоихъ отпрыгнулъ я: и вотъ ты стояла уже, полуобернувшись, съ глазами, полными желаній.

Косыми взглядами — учишь ты меня кривымъ путямъ.; на кривыхъ путяхъ научается нога моя — коварству!

Я боюсь тебя вблизи, я люблю тебя вдали; твое бѣгство манитъ меня, твое исканіе останавливаетъ меня: — я страдаю, но чего бы охотно не вынесъ я изъ-за тебя!


Тот же текст в современной орфографии 


Другая песнь пляска.


I.

«В твои глаза заглянул я недавно, о, жизнь: золото блистало в твоих темных, как ночь, глазах, — мое сердца остановилось перед этой негою:

— золотой челнок блистал на ночных водах, ныряющий всплывающий манящий золотой челнок-качалка!

На мою ногу, страстно желающую пляски, бросала ты взор, смеющийся, вопрошающий расправляющий взор-качалку:

Только дважды тронула ты свою погремушку маленькими ручками — и уже закачалась моя нога в страстном желании пляски. —

Мои пятки поднимались, пальцы моих ног прислушивались, чтоб понять тебя: ведь у танцора уши — в пальцах ног его!

К тебе прыгнул я: ты попятилась от прыжка моего; и навстречу мне засвистели змейки развивавшихся волос твоих!

От тебя и от змей твоих отпрыгнул я: и вот ты стояла уже, полуобернувшись, с глазами, полными желаний.

Косыми взглядами — учишь ты меня кривым путям.; на кривых путях научается нога моя — коварству!

Я боюсь тебя вблизи, я люблю тебя вдали; твое бегство манит меня, твое искание останавливает меня: — я страдаю, но чего бы охотно не вынес я из-за тебя!
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